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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الأولى
  ٢٠٠٨أبريل / نيسان١٨- ٧جنيف، 

  )ب(١٥ المفوضية السامية لحقوق الإنسان، وفقاً للفقرة تجميع للمعلومات أعدته
  ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  ∗الفلبين

هذا التقرير هو تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهدات، والإجراءات الخاصة، بمـا في ذلـك      
الوثائق الرسمية ذات الصلة الصادرة عـن الأمـم   الملاحظات والتعليقات المقدمة من الدولة المعنية، وفي غير ذلك من           

ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات من جانب المفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف . المتحدة
لـس  وهو يتّبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مج        . ما يرد منها في التقارير العلنية الصادرة عن المفوضية        

وبالنظر إلى . وقد ذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير           . حقوق الإنسان 
 ١كون وتيرة الاستعراض في الجولة الأولى هي أربع سنوات، فإن معظم الوثائق المستخدمة كمراجع تحمل تاريخاً يلي                  

معلومات حديثة، أُخذت في الاعتبار آخر التقارير والوثائق المتاحة إن وفي حال عدم وجود . ٢٠٠٤يناير /كانون الثاني
ولما كان هذا التقرير لا يجمع سوى المعلومات الواردة في الوثائق الرسمية للأمم المتحدة، فـإن     . كانت لا تزال صالحة   

أو إلى المستوى / معاهدة ما والافتقار إلى معلومات أو إلى التركيز بشأن مسائل محددة قد يُعزى إلى عدم التصديق على
  .المنخفض للتفاعل أو التعاون مع الآليات الدولية لحقوق الإنسان

                                                      

  . لم يقم محررو الأمم المتحدة، قبل تقديم هذه الوثيقة إلى الترجمة التحريرية، بالتحقق من صحة المعلومات والمراجع الواردة فيها  ∗
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   المعلومات الأساسية والإطار- أولاً 
  )١( نطاق الالتزامات الدولية- ألف 

  )٢(المعاهدات العالمية الأساسية لحقوق الإنسان
تاريخ التصديق أو 
  الانضمام أو الخلافة

 /الإعلانات
  فظاتالتح

الاعتراف بالاختصاصات المحددة 
  لهيئات المعاهدات

 الاتفاقية الدولية للقضاء علـى جميـع أشـكال     
 التمييز العنصري

  هـيوني/ حزيران١٥
١٩٦٧  

  لا): ١٤المادة (شكاوى الأفراد   لا يوجد

العهد الدولي الخـاص بـالحقوق الاقتـصادية        
 والاجتماعية والثقافية 

  هــيوني/ حزيران٧
١٩٧٤  

  --  وجدلا ي

ــشرين الأول٢٣  العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية /  ت
  ١٩٨٦أكتوبر 

المـادة  (الشكاوى المتبادلة بين الدول       لا يوجد
  نعم): ٤١

البروتوكول الاختياري الأول للعهـد الـدولي       
  الخاص بالحقوق المدنية والسياسية

  سـأغسط/ آب٢٢
١٩٨٩  

  --  لا يوجد

ي الثاني للعهـد الـدولي      البروتوكول الاختيار 
الخاص بالحقوق المدنية والسياسية والهـادف إلى       

  إلغاء عقوبة الإعدام

  /ن الثانيـ تشري٢٠
  ٢٠٠٧نوفمبر 

  --  لا يوجد

 اتفاقية القضاء علـى جميـع أشـكال التمييـز      
  ضد المرأة

  ســأغسط/ آب٥
١٩٨١  

  --  لا يوجد

البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع      
  ل التمييز ضد المرأةأشكا

  /ن الثانيـ تشري١٢
  ٢٠٠٣نوفمبر 

ــق   لا يوجد ــراءات التحقي ــان (إج  ٨المادت
  نعم): ٩و

اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره مـن ضـروب        
 المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة

  هـيوني/ حزيران١٨
١٩٨٦  

المـادة  (الشكاوى المتبادلة بين الدول       لا يوجد
  لا: )٢١

  لا): ٢٢المادة (شكاوى الأفراد 
  لا): ٢٠المادة (إجراءات التحقيق 

  سـأغسط/ آب٢١  اتفاقية حقوق الطفل
١٩٩٠  

  --  لا يوجد

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفـل      
  المتعلق باشتراك الأطفال في التراعات المسلحة

  سـأغسط/ آب٢٦
٢٠٠٣  

  --  )٣(نعم

اقية حقوق الطفـل    البروتوكول الاختياري لاتف  
المتعلق ببيع الأطفال وبغاء الأطفال واسـتغلال       

  الأطفال في المواد الإباحية

  --  لا يوجد  ٢٠٠٢مايو / أيار٢٨

الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميـع العمـال        
  المهاجرين وأفراد أسرهم

الــشكاوى المتبادلــة بــين الــدول   لا يوجد  ١٩٩٥يوليه / تموز٥
  لا): ٧٦المادة(

  لا): ٧٧المادة ( الأفراد شكاوى
البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة           : (المعاهدات الأساسية التي ليست الفلبين طرفاً فيها      

تفاقية حقوق الأشخاص ذوي ا، والبروتوكول الاختياري الملحق ب   اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة     و القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة،    
  ).الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري، والإعاقة

  التصديق أو الانضمام أو الخلافة   صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة
  نعم  اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها
  لا  ةنظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولي

  نعم  )٤(بروتوكول باليرمو
  ١٩٦١ و١٩٥٤نعم باستثناء اتفاقيتي   )٥(اللاجئون وعديمو الجنسية
 نعم، باستثناء البروتوكول الأول  )٦(ت الإضافية الملحقة بها والبروتوكولا١٩٤٩أغسطس / آب١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة 

  نعم  )٧(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية
  نعم  لمكافحة التمييز في مجال التعليم) منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة(ة اليونسكو اتفاقي
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البروتوكول الاختياري الثاني   ، أوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بانضمام الفلبين إلى          ٢٠٠٣في عام     - ١
وصـدقت الفلـبين علـى      . )٨(قوبة الإعدام للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية والهادف إلى إلغاء ع         

  .)٩(٢٠٠٧نوفمبر / تشرين الثاني٢٠البروتوكول المذكور في 

   الإطار الدستوري والتشريعي- باء 

أحاطت لجنة حقوق الطفل، ولجنة القضاء على التمييز ضد المرأة، ومنظمة الأمـم المتحـدة للطفولـة                   - ٢
 على التوالي بالإطار القانوني المتقدم إلى حد ما، ورحّبت ٢٠٠٧ و٢٠٠٦ و٢٠٠٥الأعوام علماً في ، )اليونيسيف(

؛ وقـانون مناهـضة   ٢٠٠٣بالكثير من المبادرات التشريعية التي تشمل قانون مناهضة الاتجار في الأشخاص لعام         
 الذي عدّل القانون الخاص ٢٠٠٣ لعام ٩٢٣١؛ والقانون الجمهوري رقم ٢٠٠٤العنف ضد النساء وأطفالهن لعام 

 الذي عدّل مدونة    ٢٠٠٤ لعام   ٩٢٥٥الإيذاء والاستغلال والتمييز؛ والقانون الجمهوري رقم       من  اية الأطفال   لحم
؛ ١٩٩٨؛ وقانون مساعدة ضحايا الاغتصاب لعام ١٩٩٧الأسرة في الفلبين؛ والقانون المتعلق بمحاكم الأسرة لعام 

. )١٠(١٩٩٧صادي وتخفيف وطأة الفقر لعام وقانون الإصلاح الاقت، ١٩٩٧وقانون حقوق الشعوب الأصلية لعام 
وعلى الرغم من سن هذه القوانين، لاحظت اليونيسيف أن الأطفال والنساء الضحايا غالباً ما يواجهون صعوبات            
في السعي إلى تحقيق العدالة فيما يتعلق بالممارسات التمييزية التي يتعرضون لها والجرائم التي تُرتكب بحقهم، بالرغم 

وفي هذا السياق، . )١١(الأطفالظروف د الجارية لجعل النظام القانوني والقضائي يراعي المنظور الجنساني ومن الجهو
 الدولة باتخاذ جميع التدابير اللازمة لمواءمة تشريعاتها مواءمةً تامة مـع            ٢٠٠٥أوصت لجنة حقوق الطفل في عام       
  .)١٢(أحكام ومبادئ اتفاقية حقوق الطفل

إزاء افتقار التشريعات الوطنية إلى عن قلقها لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة  عربت  أ،  ٢٠٠٦وفي عام     - ٣
أعربت و. )١٣( من الاتفاقية، ويجمع بين التمييز المباشر وغير المباشر على السواء          ١تعريف للتمييز يتسق مع المادة      

لأحوال الشخصية للمسلمين الذي يجيز     خاص إزاء الأحكام التمييزية الموجودة في قانون ا       اللجنة عن قلقها بوجه     
وحثّت اللجنة الدولة . )١٤(زواج الفتيات دون الثامنة عشرة، فضلاً عن قلقها إزاء تعدد الزوجات والزيجات المدبرة

على تعزيز الإطار القانوني من أجل تعزيز المساواة الجنسانية والتعجيل كذلك باعتماد مشاريع القوانين التي لم يُبت 
مواءمة القوانين الوطنية ذات الصلة مـع       عملية  د، والشروع في إجراء جميع التنقيحات الضرورية لتسريع         فيها بع 

عدم وجود تشريع محدد    بقلق  ، لاحظت لجنة القضاء على التمييز العنصري        ١٩٩٧وفي عام   . )١٥(أحكام الاتفاقية 
يتسنى حظر التمييز العنصري، وفقاً لتعريفه وأوصت اللجنة بتعديل التشريعات المحلية لكي . يحظر التمييز العنصري

  .)١٦(الاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري من ١ من المادة ١في الفقرة الوارد 

   الهيكل المؤسسي والحقوق إنساني–جيم 

ى المركـز  ، عل)CHRP(حصلت المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان، وهي اللجنة الفلبينية لحقوق الإنسان         - ٤
ورحبت . )١٧( كجزء من إجراء الاستعراض القياسي٢٠٠٧، وجرى اعتمادها ثانيةً في عام ١٩٩٩ في عام "ألف"

اللجنـة  بإنشاء  ،  )١٩(٢٠٠٥، ولجنة حقوق الطفل في عام       )١٨(١٩٩٧لجنة القضاء على التمييز العنصري في عام        
ق الطفل عن قلقها إزاء محدودية ولاية ومـوارد  ومع ذلك، أعربت لجنة حقو). CHRP(الفلبينية لحقوق الإنسان  

وأوصـت لجنـة    . )٢٠(اللجنة الفلبينية لحقوق الإنسان، مع التسليم بما تضطلع به من أنشطة تتعلق بحقوق الطفل             
بما يكفي  ،  كما أوصت بتزويد اللجنة   حقوق الطفل بتوسيع ولاية اللجنة الفلبينية فيما يتعلق بتعزيز حقوق الطفل            

  .)٢١(من أجل تدعيم قدرتها على التحقيق في فرادى الشكاوى بطريقة تراعي مصالح الطفلمن الموارد 
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   التدابير السياساتية–دال 

  للنـهوض بالأطفـال  سـتراتيجية   ا، رحبت لجنة حقوق الطفـل بـإطلاق خطـة إطاريـة             ٢٠٠٥في عام   و  -٥
بالنهج الكلي الذي اعتُمـد لمعالجـة       ، ورحبت   "طفل القرن الحادي والعشرين   " أُطلق عليها اسم     ٢٠٢٥-٢٠٠١للفترة  

ورحبت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة بخطـة         . )٢٢(القضايا المتصلة بحقوق الطفل وما يتعلق بذلك من تقدم ونقائص         
  .)٢٣(إلى تفعيل الاتفاقية ومنهاج عمل بيجينوترمي ) ٢٠٠٥-١٩٩٥( المنظور الجنساني يالتي تراعالتنمية الفلبينية 

، وضعت الفلبين خطة عقد التثقيف في مجـال         )٢٤(يتعلق بالبرنامج العالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسان       وفيما    -٦
مجموعة من حلقات العمل الاستشارية على      عقد  وقد وضعت هذه الخطة عن طريق       ). ٢٠٠٧-١٩٩٨(حقوق الإنسان   

التثقيف في مجال حقوق الإنسان في جميـع        ية  عملوهي ترمي إلى إضفاء الصبغة المؤسسية على        ،  الصعيدين الوطني والمحلي  
  .)٢٥(وتجمع هذه الخطة خططاً محددة للقطاعات الرسمية وغير الرسمية والمجتمعية. قطاعات المجتمع التي تحظى بالأولوية

   تعزيز وحماية حقوق الإنسان على أرض الواقع–ثانياً 
   التعاون مع آليات حقوق الإنسان–ألف 

  )٢٦(هيئة المعاهدة
ر تقرير قُدم آخ

  حالة الإبلاغ رد المتابعة  آخر ملاحظات ختامية  ونُظر فيه
التمييـز   لجنة القـضاء علـى    

  العنصري
تأخر تقديم التقارير من الخامس عـشر       --  ١٩٩٧أغسطس /آب  ١٩٩٧

 إلى  ١٩٩٨إلى التاسع عشر من عـام       
   على التوالي٢٠٠٦عام 

ــالحقوق   ــة ب ــة المعني اللجن
 الثقافيةالاقتصادية والاجتماعية و

تأخر تقديم التقارير من الثاني إلى الرابع         --  ١٩٩٥مايو /أيار  ١٩٩٤
، وقـدمت في عـام      ١٩٩٥منذ عام   
  ٢٠٠٨، وسينظر فيها في عام ٢٠٠٦

  ٢٠٠٦تأخر تقديم التقرير الرابع منذ عام   --  ٢٠٠٣أكتوبر /تشرين الأول  ٢٠٠٢  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان
تأخر تقديم التقارير مـن الثـاني إلى          --  ١٩٨٩  ١٩٨٩  لجنة مناهضة التعذيب

 إلى عـام  ١٩٩٢الخامس مـن عـام      
   على التوالي٢٠٠٤

 لجنة القـضاء علـى التمييـز      
  ضد المرأة

يحين موعد تقديم التقريـرين الـسابع           ٢٠٠٦أغسطس /آب  ٢٠٠٤
  ٢٠١٠والثامن في عام 

ريـرين الثالـث    يحين موعد تقديم التق       ٢٠٠٥يونيه /حزيران  ٢٠٠٣  لجنة حقوق الطفل
  ٢٠٠٧والرابع في عام 

ــل   ــوق الطف ــة حق  –لجن
البروتوكول الاختياري المتعلـق    
باشتراك الأطفال في التراعـات     

  المسلحة 

  ٢٠٠٧قدم التقرير الأولي في عام   --  --  --

 البروتوكول  –لجنة حقوق الطفل    
الاختياري المتعلق ببيع الأطفـال     
وبغاء الأطفال واستغلال الأطفال    

  واد الإباحيةفي الم

 تــأخر تقــديم التقريــر الأولي منــذ  --  --  --
  ٢٠٠٤عام 

حماية حقوق جميـع العمـال      
  المهاجرين وأفراد أسرهم

 تــأخر تقــديم التقريــر الأولي منــذ  --  --  --
  ٢٠٠٤عام 
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  التعاون مع هيئات المعاهدات - ١

إجراءات الإنذار المبكـر    طار   في إ  `سوبانون`ستنظر لجنة القضاء على التمييز العنصري في حالة جماعة            - ٧
 ٧فبرايـر إلى    / شباط ١٨، وذلك خلال دورتها الثانية والسبعين المزمع عقدها في الفترة من            والإجراءات العاجلة 

، ٢٠٠٨يونيه / حزيران٣٠على أن تقدم، في وثيقة واحدة بحلول بقوة وحثت اللجنة الفلبين . ٢٠٠٨مارس /آذار
إلى التاسع عشر التي تأخر تقديمها، بغية النظر فيها خلال الدورة السابعة عشرة تقاريرها الدورية من الخامس عشر 

  .)٢٧(٢٠٠٨أغسطس / آب١٥يوليه إلى / تموز٢٨للجنة المزمع عقدها في الفترة من 

  التعاون مع الإجراءات الخاصة - ٢

  لا  توجيه دعوة دائمة
 آخر الزيـارات أو التقـارير المتعلقـة       

  بآخر البعثات
يونيـه  / حزيـران  ١ -مـايو   / أيـار  ٢٠ (اص المعني بحقوق الإنسان للمهاجرين    المقرر الخ 
نـوفمبر  / تـشرين الثـاني    ١٤-٦ (ثل الأمين العام المعني بالمشردين داخلياً     ومم؛  )٢٨()٢٠٠٢
المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريـات الأساسـية للـشعوب     و؛  )٢٩()٢٠٠٢
المقرر الخاص المعني بحالات الإعـدام      و؛  )٣٠()٢٠٠٢ديسمبر  / كانون الأول  ١١-٢ (الأصلية

  .)٣١()٢٠٠٧فبراير / شباط٢١-١٢ (خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً
المقرر الخاص المعـني باسـتقلال القـضاة        و؛  )٢٠٠٣ (المقرر الخاص المعني بالسكن اللائق      الزيارات الموافق عليها من حيث المبدأ

  .)٢٠٠٦أكتوبر /ل تشرين الأو٢ (والمحامين
الزيارات التي طُلب إجراؤها ولم يوافق      

  عليها بعد
؛ )٢٠٠٦، رسـالة تذكيريـة في      ٢٠٠٢ (المقرر الخاص المعني بحقوق الإنسان للمهـاجرين      

المقرر الخاص المعني بالحق    و؛  )٢٠٠٥فبراير  / شباط ١(المقرر الخاص المعني بالنفايات السامة      و
الفريق العامل  و؛  )٢٠٠٧يوليه  / تموز ٣رسالة تذكيرية في    ،  ٢٠٠٦مايو  / أيار ١٧(في الغذاء   

الخـاص    والمقـرر ؛)٢٠٠٦مايو / أيار٢٤ (المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي
 ٩ (المعني بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سياق مكافحـة الإرهـاب            

الخـبير  و؛  )٢٠٠٧أكتـوبر   /لأول تـشرين ا   ١٨ديسمبر، رسالة تذكيرية في     /كانون الأول 
  .)٢٠٠٦ (المستقل المعني بمسألة حقوق الإنسان والفقر المدقع

 أن  المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً           لاحظ    التعاون أثناء البعثات/التيسير
  .)٣٢(تام معهيرا على تعاون الحكومة النجاح الزيارة التي قام بها اعتمد كث

والنداءات  الردود على رسائل الادعاء   
  العاجلة

إلى أُرسل  ،  ٢٠٠٧ديسمبر  / كانون الأول  ٣١إلى   ٢٠٠٤يناير  / كانون الثاني  ١في الفترة من    
وبالإضافة إلى البلاغات المتعلقة بجماعات محددة، شملت       .  الحكومة ما مجموعه ثلاث رسائل    

وخلال الفتـرة نفـسها،     .  امرأة ٤٣بينهم  من    شخصاً ٢٨٣ب هذه الرسائل بلاغات تتعلق     
  .) في المائة٥٦( بلاغاً ٥١ة على ردت الحكوم

  --  متابعة الزيارات 
الردود على الاستبيانات المتعلقة بمسائل     

  )٣٣(مواضيعية
 اسـتبياناً أرسـلها أصـحاب ولايـات         ١٢أجابت الفلبين على ستة استبيانات من أصل        

ديـسمبر  / كـانون الأول   ٣١ و ٢٠٠٤ينـاير   /كانون الثاني  ١ بين   )٣٤(الإجراءات الخاصة 
  .)٣٥(، ضمن المهل المحددة٢٠٠٧
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  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان - ٣

يشمل عمل المفوضية السامية لحقوق الإنسان مع الفلبين العمل في إطار شراكات مع الحكومة وطائفـة                  - ٨
لف الجهات الفاعلة التابعة للدولة، والمؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان، واسعة من الشركاء الوطنيين بما في ذلك مخت

وعلى الصعيد الوطني، تعكف المفوضية علـى تنفيـذ         . )٣٦(والفريق القطري التابع للأمم المتحدة    ،  والمجتمع المدني 
ت، بمـا في    مشروع يهدف إلى إشراك مختلف الجهات الفاعلة في عملية الإبلاغ ومتابعة توصيات هيئات المعاهدا             

وعلـى الـصعيد    . )٣٧(٢٠٠٧ذلك من خلال حلقات العمل التدريبية التي استضافت الفلبين واحدة منها عـام              
 ٢٠٠٧دورات تدريبية، بما في ذلك حلقة عمل إقليمية عُقدت عام /الإقليمي، استضافت الفلبين عدة حلقات عمل

 بشأن الأساليب التي ٢٠٠٥رة تدريبية نُظمت عام تتعلق بإنشاء المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان في آسيا، ودو       
وفي إطار خطة المفوضة . )٣٨(تتبعها المؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان للتحقيق في المسائل المتصلة بحقوق الإنسان  

ت ٢٠٠٩- ٢٠٠٨السامية للإدارة الإستراتيجية للفترة      في إطـار   قع إيفاد مستشار في مجال حقوق الإنـسان         و، يُ
 مساهمات مالية منتظمة لـدعم      ٢٠٠٨ إلى   ٢٠٠٤وقدمت الفلبين خلال الفترة من      . ٢لعالمي للإجراء   البرنامج ا 

  .)٣٩(عمل المفوضية

   تنفيذ الالتزامات الدولية لحقوق الإنسان- باء 

  المساواة وعدم التمييز - ١

تكفل معاملة جميع   ، أحاطت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان علماً بالأحكام الدستورية التي           ٢٠٠٣في عام     - ٩
الأشخاص معاملة متساوية أمام القانون، وحثت الفلبين على اتخاذ الخطوات اللازمة لاعتماد تـشريعات تحظـر                

 على تعزيز التثقيف في مجال حقوق الإنسان لمنع مظاهر          أيضاًوحثت اللجنة الفلبين    .  حظراً صريحاً  ممارسة التمييز 
  .)٤٠(التعصب والتمييز بحكم الأمر الواقع

وفي حين تلاحظ لجنة حقوق الطفل أحكام قانون حقوق الشعوب الأصلية والبرامج والمشاريع المتعلقـة                 - ١٠
إزاء التمييز ضد الأقليات والشعوب الأصلية      فقد أعربت عن قلقها     بالأطفال المنتمين إلى أقليات وشعوب أصلية،       

 الأطفال المنتمين إلى الشعوب الأصلية والأقليات ، أوصت اللجنة الفلبين بأن تكفل تمتع٢٠٠٥وفي عام . والمسلمين
تمتعاً تاماً بجميع حقوق الإنسان المتعلقة بهم على قدم المساواة ومن دون تمييز؛ وأن تعزز جهودها الرامية إلى تنفيذ     

إلى  وبرامج تكفل وصول هؤلاء الأطفال، على قـدم المـساواة،            تقوم بوضع وتنفيذ سياسات   وأن  هذا القانون   
؛ وأن تسعى إلى اتخـاذ      يةت ملائمة من الناحية الثقافية، بما في ذلك الخدمات الاجتماعية والصحية والتعليم           خدما

  .)٤١(رفاه هؤلاء الأطفالتمسّ، فيما تمسّ، تدابير فعالة للقضاء على الممارسات التقليدية الضارة التي 

  الحق في الحياة والحرية وأمن الشخص - ٢

اللجنة المعنية بحقوق الإنسان أن فرض عقوبة الإعدام إلزامي بالنسبة لعدد من            ، لاحظت   ٢٠٠٣في عام     - ١١
 في إطـار   "الأشد خطورة "ويمتد ذلك ليشمل عددا كبيرا من الجرائم التي لا ينطبق عليها تعريف الجرائم              . الجرائم
 على اتخاذ تدابير لإلغـاء      وحثت اللجنة الفلبين  . من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية      ) ٢(٦المادة  
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من العهد التي تحظر    ) ٥(٦ على كفالة الامتثال للمادة      جميع القوانين التي تجيز فرض عقوبة الإعدام، وحثتها أيضاً        
  .)٤٢(فرض عقوبة الإعدام في حالة الجرائم التي يرتكبها أشخاص دون الثامنة عشرة

لإنسان عن قلقهما إزاء انتهاكات حق الأطفال في الحياة وأعربت لجنة حقوق الطفل واللجنة المعنية بحقوق ا     - ١٢
 على التوالي على بذل كافة      ٢٠٠٥ و ٢٠٠٣ يوحثتا الفلبين في عام   . بسبب عدة أمور منها التراع الداخلي المسلح      

ات قتل الجهود لتعزيز حماية حق جميع الأطفال في الحياة والبقاء والنماء، وذلك عن طريق اتخاذ تدابير فعالة لمنع عملي         
  .)٤٣(القضاء وإجراء تحقيقات شاملة في جميع حالات القتل المزعومة وتقديم الجناة إلى العدالةنطاق الأطفال خارج 

وأثار المكلفون بولايات الإجراءات الخاصة قضية الإعدامات خارج نطاق القضاء التي تطـال الناشـطين                 - ١٣
 عـن   ، فـضلاً  )٤٦(قادة وأعضاء منظمات الشعوب الأصـلية     ، و )٤٥(، والمدافعين عن حقوق الإنسان    )٤٤(اليساريين

المقرر الخـاص المعـني     ، أدان   ٢٠٠٧مارس  / آذار ٢٨وعلى سبيل المثال، في     . )٤٧(الصحفيين والمراسلين الصحفيين  
   عملية قتل أحد الناشطين في مجال حقـوق الإنـسان        بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً        

 /، وقد كان القتيل أحد الذين تحاور معهم المقرر الخاص خلال زيارته للفلبين في شـباط     ٢٠٠٧مارس  / آذار ١٠في  
 قضية القتل خارج نطاق القضاء في إطار جهود وأثار المكلفون بولايات الإجراءات الخاصة أيضاً   . )٤٨(٢٠٠٧فبراير  

  .)٤٩(اشتركت فيها جماعات مسلحةنزاعات بين الفلاحين وأصحاب الأراضي ثارت الإصلاح الزراعي التي أ

 من اًوخلال السنوات الأخيرة، كان القلق يساور اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ولجنة حقوق الطفل وعدد  - ١٤
الاحتجاز " - المكلفين بولايات الإجراءات الخاصة إزاء التقارير المتعلقة باستمرار واتساع نطاق تعذيب المحتجزين             

وأعربت هذه الجهات عن قلقها إزاء الافتقار إلى تشريعات تحظر          . لمكلفين بإنفاذ القوانين  اعلى يد    -  "الانفرادي
، أوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بـضرورة أن يُكفـل           ٢٠٠٣وفي عام   . )٥٠(التعذيب على وجه الخصوص   

لجنـة  أعربت  و. )٥١(زإلى محام وطبيب بعد الاعتقال مباشرة وخلال جميع مراحل الاحتجا         المجاني  الوصول الفعلي   
 توصيتها السابقة   ٢٠٠٥وأكدت من جديد في عام      . خاص إزاء احتجاز الأطفال   عن قلقها بوجه    حقوق الطفل   

مستوى الحمايـة   توفر للأطفال   المتعلقة بسن قانون لحظر وتجريم التعذيب وأوضحت أن التشريعات الموجودة لا            
فلبين أن تكفل حصول الأطفال الضحايا علـى الخـدمات          وطلبت من ال  . التعذيب وإساءة المعاملة  من  المناسب  

  .)٥٢(الملائمة في مجالات الرعاية والتعافي وإعادة الإدماج

بإنشاء محاكم الأسرة في المدن الكبرى مـن أجـل          لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة       وفي حين ترحب      - ١٥
سفاح المحارم، فإنها لا تزال     ، بما في ذلك     ترلي نهج نشط لحماية حقوق النساء والأطفال من العنف الم         اتباعتشجيع  

 ١٩٩٧اللجنة، مع التقدير، قانون مكافحة الاغتصاب لعام        تلاحظ  و. تشعر بالقلق إزاء انتشار العنف ضد المرأة      
جريمة ضد الشخص، وليس مجـرد      الاغتصاب  الذي يعيد تعريف الاغتصاب ويوسع نطاق ذلك التعريف ليصبح          

غير أن اللجنة تشعر بالقلق إزاء احتمال أن . يض، ويعترف صراحة بجريمة الاغتصاب الزوججريمة اعتداء على العر
يؤدي قيام المرأة فيما بعد، بصفتها الطرف المعتدى عليه، بالعفو عن مرتكب الجريمة إلى إلغاء البعد الجنائي للفعل                  

  . )٥٣(وما يترتب عليه من تشديد للعقوبة

إزاء ارتفاع مستوى الجريمة؛ والانتهاك المتواصل  حقوق الطفل عن جزعها أعربت لجنة، ٢٠٠٥ وفي عام   - ١٦
والقصور العام الذي تعاني منه إدارة نظام قضاء الأحداث في الفلبين؛ وارتفاع          المخالفين للقانون؛   لحقوق الأطفال   
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وغير ذلك )  الجنسيبما في ذلك الإيذاء(عدد السجناء دون سن الثامنة عشرة؛ ودعاوى التعرض للتعذيب والإيذاء 
  .)٥٤(تعرض لها الأطفاليمن أشكال المعاملة المهينة التي 

، أعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء هشاشة وضع النساء القرويات ٢٠٠٦وفي عام   - ١٧
ولاحظت اللجنة . نداناو ذات الحكم الذاتييوالمنتميات إلى الشعوب الأصلية، وكذلك النساء المسلمات في منطقة م

إلى الخدمات الصحية، والتعليم، والمياه النظيفة، وخدمات       بقدر كاف   على وجه الخصوص الافتقار إلى الوصول       
 إزاء ضيق سبل وصول النساء إلى أيضاًاللجنة بقلق وشعرت . الصرف الصحي، وتسهيلات الحصول على القروض
وناشدت اللجنة الفلبين إيلاء اهتمـام  . ع، وعدم معاقبة الجناةالعدالة في حالات العنف، ولا سيما في مناطق الترا 

نداناو، وكفالـة   يخاص لاحتياجات القرويات، والنساء المنتميات إلى الشعوب الأصلية، والنساء المسلمات في م           
وصولهن إلى الرعاية الصحية، والضمان الاجتماعي، والتعليم، والمياه النظيفة، وخـدمات الـصرف الـصحي،               

 أيـضاً وأوصت اللجنة   .  لتوليد الدخل والمشاركة في عمليات صنع القرارات       ضي الخصبة، ومنحهن فرصاً   والأرا
وكفالة اتخاذ الخطوات اللازمة    المساعدة القانونية،   الفلبين بكفالة وصول هؤلاء النساء إلى العدالة من خلال توفير           

  .)٥٥(لمقاضاة مرتكبي أعمال العنف

 قد لاحظت بحقوق الإنسان ولجنة القضاء على التمييز ضد المرأة ولجنة حقوق الطفلالمعنية كما أن اللجنة   - ١٨
، شـجّعت اللجنـة   ٢٠٠٣وفي عام . العديد من حالات الاتجار بالنساء والأطفال داخل البلد وعبر الحدود    بقلق  

لذين يتعاملون مع ضحايا    المعنية بحقوق الإنسان الفلبين على كفالة توفير التدريب الجنساني بغية توعية الموظفين ا            
، أوصت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة الفلبين بزيادة تعزيز التعـاون الثنـائي               ٢٠٠٦وفي عام   . )٥٦(الاتجار

والمرور العابر والمقصد من أجل التصدي بفعالية أكـبر لمـسألة الاتجـار في              المنشأ  والإقليمي والدولي مع بلدان     
بت لجنة حقوق الطفل بالتدابير التي اتُخذت لمنع الاتجار وحماية الضحايا، كإنشاء ، رح٢٠٠٥وفي عام . )٥٧(النساء

التجنيد غير القانوني، والمبادرة المتعلقة بتعيين مدافع في نقابات العمال يُعنى بمسألة            بمكافحة  مجالس التنسيق المعنية    
وأعربت . يما الاتجار بالنساء والأطفال   عمالة الأطفال، وإنشاء مجلس تنفيذي لمكافحة الاتجار بالأشخاص، ولا س         

لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء العوامل التي تسهم في أنشطة الاتجار، كاستمرار الفقر، والهجـرة المؤقتـة إلى                   
وحثت اللجنة الفلبين على إعادة النظر في قوانينها المحلية . الخارج، وازدياد السياحة الجنسية، وضعف إنفاذ القوانين

ة بحماية الأطفال من الاستغلال الجنسي، وتوفير برامج المساعدة الملائمة وإعادة إدماج الأطفـال الـذين                المتعلق
  . )٥٨(أو الاتجار/تعرضوا للاستغلال الجنسي و

لجنة حقوق الطفل من جديد عن قلقها إزار ارتفاع عدد أطفـال الـشوارع،          عربت  ، أ ٢٠٠٥وفي عام     - ١٩
ضروب العنف والإيذاء، بما في ذلـك الإيـذاء والاسـتغلال           لشتى  اص  وسلطت الضوء على تعرضهم بشكل خ     

  . )٥٩(المخدراتوالاستغلال الاقتصادي وتعاطي الجنسيان، 

 بشأن الأطفال والتراع المسلح، اعتُبرت      ٢٠٠٦ و ٢٠٠٥وفي تقريري الأمين العام إلى مجلس الأمن لعامي           - ٢٠
. )٦٠(الأطفـال لحقـوق   ى فيها توثيق حدوث انتهاكات خطيرة        المثيرة للقلق التي جر    ١١ل االبلدان  أحد  الفلبين  

واستجابةً للحاجة إلى توفير الحماية للأطفال المتأثرين بالتراع المسلح، ورد أن الفلبين لا تزال تنفذ أمراً رئاسـياً                  
ية الأطفال  يتعلق بوضع برنامج متكامل للأطفال المنخرطين في التراع المسلح، ويتضمن البرنامج ولاية محددة لحما             

  .)٦١(المتأثرين
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  تحقيق العدالة وسيادة القانون - ٣

إزاء الافتقار إلى التدابير الملائمة للتحقيق في جرائم يُزعم         عن قلقها   اللجنة المعنية بحقوق الإنسان     أعربت    - ٢١
، والمدافعين عن   قيام قوات وعملاء أمن الدولة بارتكابها، ولا سيما الجرائم التي ارتُكبت ضد الناشطين اليساريين             

وعلاوة على . حقوق الإنسان، والصحفيين وقادة الشعوب الأصلية، وإزاء عدم اتخاذ تدابير لمقاضاة ومعاقبة الجناة        
ذلك، شعرت اللجنة بقلق إزاء التقارير الواردة عن عمليات التخويف والتهديد بالانتقام التي تمنع من انتُهِكـت                 

تدابير الدولة  بأن تعتمد ٢٠٠٣وأوصت اللجنة في عام    .  الانتصاف الفعال  حقوقهم وحرياتهم من التمتع بالحق في     
  . )٦٢(تشريعية وغير تشريعية لمنع الانتهاكات وأن تكفل إنفاذ التشريعات بشكل فعال

سبيل المثال، لاحظ فعلى . وأثار عدد من المكلفين بولايات الإجراءات الخاصة مسألة الإفلات من العقاب  - ٢٢
 عدم إدانة أي شخص في القضايا ص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاًالمقرر الخا

، ٢٠٠٧وفي عـام    . )٦٣(المتعلقة بالناشطين اليساريين، ولم تصدر إدانات إلا في ست قضايا تتعلق بقتل صحفيين            
التحقيـق  اتخذت تـدابير     أن الحكومة    نسانالممثل الخاص للأمين العام المعني بحالة المدافعين عن حقوق الإ         لاحظ  

الأولية في معظم حالات البلاغات المتعلقة بدعاوى القتل التي أُحيلت إليها، بيد أنها لم تقم بعد بإحالة مـرتكبي                   
  . )٦٤(الانتهاكات إلى العدالة

حرية التعبير وتشكيل الجمعيات والاجتماعات الـسلمية، وحـق           - ٤
  السياسيةالمشاركة في الحياة العامة و

ومع .  الحق في حرية التعبير، وحرية الصحافة وحرية التجمع وتشكيل الجمعيات١٩٨٧يكفل دستور عام   - ٢٣
، ويقضي قانون التجمعات العامة     القدحللقوانين الجنائية التي تعاقب على التشهير و      تخضع  ذلك، فإن حرية التعبير     

تجمع عام، وينطبق ذلك على كافـة       أي   قبل تنظيم     بضرورة الحصول على تصريح من رئيس البلدية       ١٩٩٥لعام  
وفي عـام   . )٦٥(، أو في مكان خاص أو في حرم جامعة تابعة للدولة          "تجمعات الحرية "التجمعات التي لا تنظم في      

خطر شديد  "، قالت الحكومة إن المبرر الوحيد لتقييد الحق في حرية التعبير والتجمع يكمن في درء وقوع                 ٢٠٠٦
  .)٦٦("عامة أو الأخلاق العامة، أو الصحة العامة أو أية مصلحة عامة أخرىعلى السلامة ال

الممثل الخاص للأمين العـام     و،  المقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية الحق في حرية الـرأي والتعبير         كما أن     - ٢٤
الاطمئنـان الـتي    ، حالة عدم     قد لاحظا بقلق، خلال السنوات الأخيرة      المعني بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان     

الصحفيون والمراسلون الصحفيون ومن يحاولون حماية حقوق الإنسان في الفلـبين، وبعثـا برسـائل إلى          يعيشها  
الحكومة تتعلق باعتقالات مزعومة واتهامات وجّهت ضد الصحفيين بدعوى العصيان أو التشهير على سبيل المثال، 

 لمكاتب تحرير الـصحف ومطـابع الـصحف أو محطـات            وتناولت الرسائل كذلك عمليات الاقتحام المزعومة     
  .)٦٨(نفت الفلبين معظم هذه الادعاءاتوقد . )٦٧(إذاعية

  لائقفي التمتع بمستوى معيشي الحق في الضمان الاجتماعي و - ٥

 عدم كفاية الاعتراف بالصحة الإنجابية وحقوق أعربت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة عن قلقها إزاء   - ٢٥
إزاء ارتفاع نسبة الوفيات النفاسية، ولا سيما عدد الوفيـات          أعربت عن قلقها    و. ة وحمايتهما بالقدر الكافي   المرأ
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الناتجة عن عمليات الإجهاض المستحث، وارتفاع معدل الخصوبة، وعدم كفاية خدمات تنظيم الأسرة، وتـدني               
ت اللجنة الفلبين على اتخاذ تـدابير       ، حث ٢٠٠٦وفي عام   . مستوى استخدام موانع الحمل وصعوبة الحصول عليها      

  .)٦٩(ما الخدمات المتعلقة بالجنس والصحة الإنجابيةيالصحية، ولا سحصول المرأة على الرعاية ملموسة لتعزيز 

عن قلقها لجنة حقوق الطفل أعربت وعلى الرغم من التدابير التشريعية وغير التشريعية التي اتخذتها الفلبين،   - ٢٦
يئية كتلوث الماء والهواء والتردي البيئي التي تترتب عليها تبعات خطيرة بالنسبة لـصحة ونمـاء                إزاء المشاكل الب  

وشعرت اللجنة بقلق إزاء التفاوتات الإقليمية فيما يتعلق بالحصول على مياه الشرب النظيف والوصول              . الأطفال
لى الحكومة من قِبل المقرر الخـاص       رسائل إ أُرسلت  وفيما يتعلق بتلوث المياه،     . )٧٠(إلى خدمات الصرف الصحي   

على سبيل المثـال،    وتناولت الرسائل مسائل منها،     المعني بالحق في الغذاء والمقرر الخاص المعني بالنفايات السميّة،          
أعمال إحدى شركات التعدين الخاصة التي يزعم أنها تسببت في تلوث مياه البحر بمادة السيانيد، وأنشطة إحدى                 

.  الجنسيات التي يزعم أنها تخلصت من كميات كبيرة من الطمي المشبع بالسميات في أحد الأنهارالشركات المتعددة
لجنة وفي الحالة الأولى، ذكرت الفلبين أنها قامت بإجراء تحقيقات وعلّقت أنشطة الشركة بصورة مؤقتة وشكّلت                

  .)٧١(قلتقصي الحقائ

وخلال السنوات الأخيرة، بعث المقرر الخاص المعني بالحق في السكن اللائق برسائل إلى الحكومة تتعلـق                  - ٢٧
بمزاعم الإخلاء القسري، وعمليات تدمير المنازل وإعادة التوطين الواسعة النطاق التي ارتبطت بتطوير خط السكة               

ق الإنسان والحريات الأساسية للشعوب الأصلية بإرسال وقام هذا المقرر الخاص والمقرر الخاص المعني بحقو. الحديد
وبالنسبة للحالة الأولى، .  أسرة من جماعة مانوبو يُزعم أنها أُرغمت على إخلاء مساكنها ١١٥رسائل تتعلق بحالة    

لأسر لاحظ المقرر الخاص أن رد الحكومة لم يتناول جميع الشواغل التي أثارها، وأوصى بمواصلة الحوار بين الدولة وا
وفي الحالة الثانية، ردت الحكومة قائلة إن عمليـات الإخـلاء           . )٧٢(المتضررة من أجل التوصل إلى حل للمسألة      

  .)٧٣(القسري تمت وفقاً للقانون

  الأقليات والشعوب الأصلية - ٦

ت ، لاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان والمقرر الخاص المعني بحقوق الإنسان والحريـا            ٢٠٠٣في عام     - ٢٨
الأساسية للشعوب الأصلية الخطوات الهامة التي اتُخذت والمتمثلة في اعتماد القانون المتعلق بحقوق الشعوب الأصلية 

 والقيام بعد ذلك بإنشاء اللجنة الوطنية لحقوق الشعوب الأصلية، مع استمرار الشعور بالقلق إزاء               ١٩٩٧في عام   
توسيع نطاق التدابير الإيجابية لتـشمل      بت اللجنة والمقرر الخاص     وأوص. بطء أو عدم التنفيذ الفعال لهذا التشريع      

  .)٧٤(المسائل المتصلة بالحقوق في الأراضي

من الاتفاقية الدولية للقضاء على التمييز العنصري، أعربت لجنة القضاء على التمييز            ) د(٥وفيما يتصل بالمادة      - ٢٩
 بشأن عمليات الإخلاء القسري وترحيل الشعوب الأصلية من         عن قلقها إزاء التقارير الواردة    ١٩٩٧العنصري في عام    

مناطق تنفيذ المشاريع الإنمائية، وإزاء التقارير المتعلقة باستخدام القوة لمنع أبناء الشعوب الأصلية من العودة إلى أراضي                 
جراءات عاجلة رحبت  وطلب إ مبكراً، أرسلت لجنة القضاء على التمييز العنصري إنذارا٢٠٠٧ًوفي عام . )٧٥(أسلافهم

 الذي يقتضي جملة أمور أخرى منها موافقة المجتمعات         ١٩٩٧فيه باعتماد القانون المتعلق بحقوق الشعوب الأصلية لعام         
ومـع ذلـك،   . المحلية للشعوب الأصلية بحرية وبصورة مسبقة وعن علم على أي مشاريع إنمائية في أراضي أسـلافهم           
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 ٢٠٠٢، التي نُقحت في عامي ١٩٩٨يُنفّذ حتى الآن وأن قواعد ولوائح التنفيذ لعام أن القانون لم بقلق لاحظت اللجنة 
  .)٧٦(الحقوق التي منحها القانون للشعوب الأصليةمن ، يُزعم أنها انتقصت ٢٠٠٦و

الممثل الخاص للأمين وقام المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية للشعوب الأصلية و  - ٣٠
 بإرسال عدد من الرسائل تتعلق بأفراد وزعماء الشعوب الأصـلية           م المعني بحالة المدافعين عن حقوق الإنسان      العا

وبالإضافة إلى ذلك، . )٧٧(والمدافعين عنها الذين تعرضوا لاعتداءات وتهديدات وتخويف لمنعهم من القيام بأنشطتهم
التي أُشير إليها في    و الرئيسية الباعثة على القلق       عدم التصدي بعد للمجالات    ٢٠٠٧لاحظ المقرر الخاص في عام      

على سبيل المثال، لا تزال اللجنة الوطنيـة للـشعوب          ف:  عقب زيارته إلى الفلبين    ٢٠٠٣التقرير الذي أعده عام     
  .)٧٨( تُمنح بصورة محدودة للغايةسندات ملكية أراضي الأسلافالأصلية تعاني من نقص في التمويل، ولا تزال 

وتلقى . )٧٩(، تلقى الفريق العامل المعني بالأقليات تقارير تتعلق بمحنة جماعة ساما ديلوت   ٢٠٠٤ام  وفي ع   - ٣١
 تقارير تعرب عن القلق إزاء الأعمال الزراعية التي تجري في أراضي جماعة هيغاونون في مينداناو، التي تُعرف               أيضاً

الحيازة المستقرة للأراضي وعدم التنفيذ الفعـال       باسم لومادس، وإزاء الحرمان بسبب تفشي الفقر والافتقار إلى          
، أُبلغ الفريق العامل المعني بالأقليات بحالة جماعـة         ٢٠٠٥وفي عام   . )٨٠(للقانون المتعلق بحقوق الشعوب الأصلية    

  . )٨١(بانغسامورو والأهمية التي تعلقها هذه الجماعة على حماية أراضي الأسلاف

  المهاجرون - ٧

ت الفلبين على طلب معلومات أرسله المقرر الخاص المعني بحقوق الإنسان للمهاجرين            ، رد ٢٠٠٤في عام     - ٣٢
. )٨٢(٢٠٠٢مـايو   /بشأن التدابير التي اتخذت فيما يتعلق بالتوصيات المقدمة عقب زيارة المقرر الخاص في أيـار              

اجرين، وشملـت إرسـال     وأبلغت الحكومة المقرر الخاص بالإجراءات التي اتخذت لزيادة تعزيز حماية العمال المه           
اختصاصيين اجتماعيين وطبيين، وتنظيم حلقات تدريبية أكثر كفاءة للعمال قبل مغادرتهم، وإنـشاء صـندوق               
لضمان القروض، وتعزيز تثقيف وتدريب العمال المهاجرين والمعالين، واعتماد تدابير لتحسين تجميـع وتبـادل               

  .)٨٣(المعلومات ذات الصلة

 القضاء على التمييز ضد المرأة بالاتفاقات الثنائية ومذكرات التفاهم المتعلقة بحقـوق  وفي حين تشيد لجنة   - ٣٣
مع بعض البلدان والمناطق، وبتنظيم برنامج ما قبل المغادرة وتوفير خدمات دعـم             والتي أُبرمت   العمال المهاجرين   

، إزاء استمرار )٨٤(ة شؤون اللاجئينللعمال الفلبينيين المهاجرين، فإنها لا تزال تشعر بالقلق، حسبما ذكرت مفوضي
وحثت اللجنة الفلبين على مواصلة إبرام الاتفاقات الثنائية ومذكرات التفاهم مـع البلـدان    . زيادة هجرة النساء  

 على معالجة الأسباب الرئيسية التي تـؤدي إلى   أيضاًوشجعت الفلبين   . والمناطق التي تهاجر إليها النساء الفلبينيات     
بما في ذلك عن طريق توفير الظروف اللازمة لتحقيق التنمية المستدامة وتوفير الوظـائف الآمنـة                هجرة النساء،   

، لاحظ المقرر الخاص المعـني بحقـوق        ٢٠٠٢وفي عام   . )٨٥(والمستقرة للنساء كبديل موثوق للهجرة أو البطالة      
 والآثار الاجتماعية للهجرة، بما الإنسان للمهاجرين أن حجم هذه الظاهرة في البلد يستدعي معالجة جادة للتبعات

مسألة  عن معالجة    بالآثار السلبية للهجرة على الأطفال، فضلاً     ،  على سبيل المثال  ،  في ذلك معالجة القضايا المتعلقة    
  .)٨٦(إعادة إدماج العمال الفلبينيين المهاجرين
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  المشردون داخلياً - ٨

 التقارير المستمرة عن تشريد الأشـخاص وإجـلاء         إزاءعن قلقها   اللجنة المعنية بحقوق الإنسان     أعربت    - ٣٤
 بـأن   ٢٠٠٣وأوصت اللجنة في عام     . التمردمكافحة  السكان، بمن فيهم الشعوب الأصلية، من مناطق عمليات         

تتخذ الفلبين تدابير عاجلة لحماية المدنيين في المناطق المتأثرة بالعمليات العسكرية، وفقاً لالتزاماتها في مجال حقوق                
 مفوضية شـؤون    هأبرزتوهو ما    ،ممثل الأمين العام المعني بالمشردين داخلياً     وفي هذا الصدد، تناول     . )٨٧(الإنسان
ستراتيجيات وبرامج ملموسة تدعم الحلول الدائمة، سواء أكانت هذه الحلول هي ا، الحاجة إلى تنفيذ )٨٨(اللاجئين

 عن وضع بـرامج لتوليـد    بصورة آمنة وكريمة، فضلاً العودة الطوعية، أو إعادة الإدماج المحلي أو إعادة التوطين        
  .)٨٩(ناواالمشردين داخلياً في ميندلصالح الدخل وتحقيق التنمية 

  الإرهابمكافحة حقوق الإنسان و - ٩

المقرر الخاص المعني بتعزيز وحماية حقوق الإنسان والحريات الأساسية في سـياق            ، أعرب   ٢٠٠٧في عام     - ٣٥
قانون أمن الإنسان   "، ما يسمى    "تأمين الدولة وحماية شعبنا من الإرهاب     " إزاء قانون     عن قلقه  مكافحة الإرهاب 

، الذي يعتبر فضفاضاً إلى حد بعيـد ولا يتـسق مـع مبـدأ               "الجرائم الإرهابية "، وتحديداً تعريف    "٢٠٠٧لعام  
لقضائي في فرادى القضايا  عاماً، وهو ما قد يقوّض الاجتهاد ا٤٠المشروعية؛ والتطبيق الصارم لعقوبة السجن لمدة 

وقد يفضي إلى فرض عقوبة غير متناسبة بسبب التعريف الفضفاض للأفعال الإرهابية؛ والـصلاحيات الممنوحـة    
 لمختلف الهيئات التي يجوز لها أن تعيد النظر في احتجاز شخص ما مع أن بعض أعضاء هذه الهيئات هـم أيـضاً                     

ت القضائية المستقلة؛ والقيود المفروضة على التنقل، بما في ذلك فـرض    أعضاء في السلطة التنفيذية وليس في الهيئا      
  . )٩٠(الإقامة الجبرية في حالات لا توجد فيها أدلة قوية على الجرم

   الإنجازات، وأفضل الممارسات، والتحديات، والمعوقات–ثالثاً 
 أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً    المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء        ، لاحظ   ٢٠٠٧في عام     - ٣٦

  . )٩١(أن انتهاكات حقوق الإنسان تحدث في سياق التراعات العسكرية المتعددة التي استمرت لسنوات

واعترف المقرر الخاص المعني بحقوق الإنسان للمهاجرين بالجهود المتخذة على المستوي الوطني لمعالجـة                 - ٣٧
المقرر الخاص كثرة منظمات المجتمع المدني العاملة في مجال         ار إعجاب   ومما أث . مشكلة الاتجار بالأشخاص وتهريبهم   

  . )٩٢(تعزيز وحماية حقوق الإنسان للمهاجرين والاتصالات الجيدة بين الحكومة والمجتمع المدني بشأن هذه القضايا

ينية فيمـا يتعلـق   وجود وعي كبير لدى السلطات الفلب مثل الأمين العام المعني بالمشردين داخلياً    لموتبيّن    - ٣٨
ويكمن . التشرد الداخلي والخطوات العديدة التي اتُخذت لمعالجة المشكلة، ولا سيما على المستوى السياسيبمسألة 

  .)٩٣(التحدي في التنفيذ العملي لهذه السياسات

عاصير أن الكوارث الطبيعية التي سببتها العواصف الاستوائية والعديد من الأ         ب وأقرت لجنة حقوق الطفل       - ٣٩
الصعوبات الاقتصادية في  قد دمّرت الهياكل الأساسية في العديد من المحافظات ونتج عنها تزايد ٢٠٠٤في نهاية عام 
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وأدى عدم الاستقرار المحلي الناتج عن عدة أمور منها الغموض السياسي إلى التأثير سـلباً علـى                 . والاجتماعية
  .)٩٤(الإنسان بشكل عام في الفلبينالنهوض بحقوق 

   الأولويات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية–رابعاً 
   تعهدات الدولة–ألف 

 ١٩في إطار التعهدات الطوعية التي قدمتها الفلبين لدعم طلب ترشحها لعضوية مجلس حقوق الإنسان، في   - ٤٠
 ـ       ٢٠٠٧أبريل  / نيسان ١٨ و ٢٠٠٦أبريل  /نيسان سعى إلى تحقيقهـا  ، ذكرت الفلبين أن من جملة الأهداف التي ت

؛ ومواصلة تعزيز العمل البناء والضعيفةمواصلة الاضطلاع بدور نشط في مساندة حقوق ورفاه المجموعات المحرومة 
وخلال الدورة الأولى   . )٩٥(بين المجلس والمجتمع المدني؛ ومواصلة العمل مع الإجراءات الخاصة وهيئات المعاهدات          

، رغبتـها في الانـضمام إلى       ٢٠٠٦يونيه  / حزيران ٢٢في إعلانها المؤرخ    ،  الفلبينأبدت  لمجلس حقوق الإنسان،    
  .)٩٦(البروتوكول الاختياري الملحق باتفاقية مناهضة التعذيب

   توصيات محددة للمتابعة–باء 

 بأن تضع الفلبين المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاًأوصى   - ٤١
هـذه  في لتمرد، وأن تقوم بـالتحقيق  عمليات مكافحة اعدامات خارج نطاق القضاء التي تُنفّذ في إطار         حداً للإ 

  .)٩٧( عن إصلاح وتنفيذ برنامج حماية الشهود، فضلاً ومقاضاة مرتكبيهاالإعدامات وغيرها من الجرائم الخطيرة

   بناء القدرات والمساعدة التقنية–خامساً 
، بصيغته التي وافقت ٢٠٠٩- ٢٠٠٥الإنمائية للفلبين خلال الفترة تحدة للمساعدة طار عمل الأمم الم   إن إ   - ٤٢

باستخدام نهج يقوم على حقوق الإنـسان       ،  عليها الفلبين واستناداً إلى تحليلات التقييم القطري المشترك قد حدد         
ن بإمكانها الإسـهام فيهـا في       ستراتيجية الرئيسية التي ترى الأمم المتحدة أ      لاويراعي المنظور الجنساني، المجالات ا    

استقرار الاقتصاد الكلي؛ والتنمية الواسعة النطاق والعادلة؛ والخدمات الاجتماعية الأساسـية؛ والإدارة            : الفلبين
  .)٩٨( وبناء السلام،الرشيدة؛ والاستدامة البيئية؛ ومنع التراعات
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